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See the notice on TED website 19527-2020 - Competition
Poland-Nowogard: Refuse and waste related services
OJ S 10/2020 15/01/2020
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Celowy Związek Gmin R-XXI
National registration number: IZ.271.2.2020
Postal address: pl. Wolności 5
Town: Nowogard
NUTS code: PL428 Szczeciński
Postal code: 72-200
Country: Poland
Contact person: Iwona Kowalska
E-mail: czg.kancelaria@nowogard.pl
Telephone: +48 915791950

:Internet address(es)
Main address: https://czgnowogard.ezamawiajacy.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://czgnowogard.ezamawiajacy.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: związek międzygminny

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Transport odpadów o kodzie 19 12 12 z RZGO w Słajsinie oraz Stacji przeładunkowych 
Odpadów w Świnoujściu, Mokrawicy i Mielenku Drawskim do Spalarni w Szczecinie
Reference number: IZ.271.2.2020

Main CPV code
90500000 Refuse and waste related services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/19527-2020
mailto:czg.kancelaria@nowogard.pl?subject=TED
https://czgnowogard.ezamawiajacy.pl
https://czgnowogard.ezamawiajacy.pl
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II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest transport odpadów o kodzie 19 12 12 – inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 
19 12 11 pochodzących z Regionalnego Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie i 3 
Stacji Przeładunkowych do Spalarni w Szczecinie – Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z 
o.o., ul. Logistyczna 22, 70-608 Szczecin, zgodnie z przepisami ustawy o odpadach oraz 
innymi obowiązującymi przepisami prawa, wytworzonych w trakcie mechanicznej obróbki 
odpadów komunalnych i opakowaniowych po sicie o wielkość frakcji >80 mm oraz 
rozdrobnionych odpadów wielkogabarytowych w RZGO i w SPO. Odpady przeznaczone do 
odbioru 19 12 12 zmagazynowane są w formie „luzem”, na terenie RZGO Słajsino oraz w SPO 
Świnoujście, SPO Mokrawica, SPO Mielenko Drawskie.
Zamówienie podzielone jest na 2 części: Szacunkowa ilość odpadów: dla części 1: 10 000 Mg
/ok. 454 transporty, dla części 2: 10 000 Mg/ok. 454 transporty.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Część 1
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
90500000 Refuse and waste related services

Place of performance
NUTS code: PL Polska
NUTS code: PL428 Szczeciński
NUTS code: PL426 Koszaliński
Main site or place of performance: Słajsino, Świnoujście, Mokrawica, Mielenko Drawskie

Description of the procurement
Szacunkowa ilość odpadów dla części 1: 10 000 Mg
1) Regionalny Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie, wytworzonych w trakcie 
mechanicznej obróbki odpadów komunalnych i opakowaniowych po sicie o wielkość frakcji 
>80 mm oraz w trakcie rozdrabniania odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości: 8 
500 Mg – ok. 386 transportów po 22/Mg/transport.
2) Stacja przeładunkowa odpadów w Świnoujściu wytworzone w trakcie rozdrabniania 
odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 800 Mg – ok. 36 transportów po 22
/Mg/transport.
3) Stacji przeładunkowa odpadów w Mokrawicy wytworzone w trakcie rozdrabniania odpadów 
wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 500 Mg – ok. 23 transportów po 22/Mg
/transport.
4) Stacja przeładunkowa odpadów w Mielenku Drawskim wytworzone w trakcie rozdrabniania 
odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 200 Mg – ok. 9 transportów po 22
/Mg/transport.
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Zamawiający zastrzega możliwość zmian ilości transportów dla poszczególnych lokalizacji w 
zależności od aktualnych potrzeb do chwili wyczerpania limitu wartości umowy w terminie do 
dnia 31.12.2020 r.
Wykonawca posiada zdolność do odbioru od zamawiającego ze wskazanej lokalizacji 
minimum 80 Mg odpadów 19 12 12 na dobę.
Minimalny załadunek pojedynczego transportu wynosi 18 Mg/kurs (18–24 Mg/kurs) optymalnie 
22 Mg (średnia masa ładunku pojedynczego transportu) i pojemności skrzyni ładunkowej co 
najmniej 80 m3 oraz samoczynne rozładowanie odpadów w Spalarni w Szczecinie.
Poprzez pojedynczy transport należy rozumieć trasę od miejsca załadunku i odbioru odpadów 
w RZGO w Słajsinie lub SPO w Świnoujściu lub Mokrawicy lub Mielenku Drawskim do spalarni 
w Szczecinie, gdzie odpad zostanie rozładowany i z powrotem do miejsca załadunku odpadów.
Środki transportu wykonawcy muszą być w pełni sprawne technicznie, spełniać wymagania 
obowiązujących przepisów prawa.
Odpady o kodzie 19 12 12 będą odbierane i transportowane przez wykonawcę z 
Regionalnego Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie, Słajsino 30, 72-200 
Nowogard, ze Stacji Przeładunkowej Odpadów w Świnoujściu ul. Pomorska 10, 72-605 
Świnoujście, ze Stacji Przeładunkowej Odpadów w Mokrawicy, 72-400 Mokrawica oraz ze 
Stacji Przeładunkowej Odpadów w Mielenku Drawskim, Mielenko Drawskie 63, 78-500 
Mielenko Drawskie w godzinach 6:00 do 20:00 oraz w razie potrzeby w soboty po 
wcześniejszym uzgodnieniu możliwości i godzin odbioru i transportowane do Spalarni w 
Szczecinie – Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Spółka z o.o., ul. Logistyczna 22, 70-608 
Szczecin.
Załadunek odpadów po stronie zamawiającego.
Zamawiający w celu załadowania odpadów udostępni ładowarkę wraz z operatorem.
W RZGO w Słajsinie – ładowarka Venieri o pojemności łyżki ok. 3,6 m3 (załadunek z rampy).
W SPO Świnoujście – ładowarka Venieri o pojemności łyżki ok. 3,6 m3 (załadunek z rampy).
W SPO Mokrawicy – ładowarka Volvo o pojemności łyżki ok. 2 m3 (załadunek z rampy).
W SPO Mielenko Drawskie – ładowarka Volvo o pojemności łyżki ok. 2 m3 (załadunek z 
rampy).

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Transport odpadów w soboty w okresie sezonu letniego (15.6–
15.9.2020) / Weighting: 30.00
Quality criterion - Name: Aspekt środowiskowy / Weighting: 10.00
Price - Weighting: 60.00

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no
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II.2.14. Additional information
Termin wykonania zamówienia: do dnia 31.12.2020 lub do wyczerpania maksymalnej wartości 
umowy. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 6 000 PLN (sześć tysięcy 
złotych). Wykonawca musi spełniać warunki udziału w postępowaniu i nie podlegać 
wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 i ust. 5 pkt 1 i 8 Pzp. Dokładny opis w SIWZ.

Description

Title
Część 2
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
90000000 Sewage, refuse, cleaning and environmental services

Place of performance
NUTS code: PL Polska
NUTS code: PL428 Szczeciński
NUTS code: PL426 Koszaliński
Main site or place of performance: Słajsino. Świnoujście, Mokrawica, Mielenko Drawskie

Description of the procurement
Szacunkowa ilość odpadów dla części 2: 10 000 Mg
1) Regionalny Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie, wytworzonych w trakcie 
mechanicznej obróbki odpadów komunalnych i opakowaniowych po sicie o wielkość frakcji 
>80 mm oraz w trakcie rozdrabniania odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości: 8 
500 Mg – ok. 386 transportów po 22/Mg/transport.
2) Stacja przeładunkowa odpadów w Świnoujściu wytworzone w trakcie rozdrabniania 
odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 800 Mg – ok. 36 transportów po 22
/Mg/transport.
3) Stacji przeładunkowa odpadów w Mokrawicy wytworzone w trakcie rozdrabniania odpadów 
wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 500 Mg – ok. 23 transportów po 22/Mg
/transport.
4) Stacja przeładunkowa odpadów w Mielenku Drawskim wytworzone w trakcie rozdrabniania 
odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 200 Mg – ok. 9 transportów po 22
/Mg/transport.
Zamawiający zastrzega możliwość zmian ilości transportów dla poszczególnych lokalizacji w 
zależności od aktualnych potrzeb do chwili wyczerpania limitu wartości umowy w terminie do 
dnia 31.12.2020 r.
Zamawiający zastrzega możliwość zmian ilości transportów dla poszczególnych lokalizacji w 
zależności od aktualnych potrzeb do chwili wyczerpania limitu wartości umowy w terminie do 
dnia 31.12.2020 r.
Wykonawca posiada zdolność do odbioru od zamawiającego ze wskazanej lokalizacji 
minimum 80 Mg odpadów 19 12 12 na dobę.
Minimalny załadunek pojedynczego transportu wynosi 18 Mg/kurs (18–24 Mg/kurs) optymalnie 
22 Mg (średnia masa ładunku pojedynczego transportu) i pojemności skrzyni ładunkowej co 
najmniej 80 m3 oraz samoczynne rozładowanie odpadów w Spalarni w Szczecinie.
Poprzez pojedynczy transport należy rozumieć trasę od miejsca załadunku i odbioru odpadów 
w RZGO w Słajsinie lub SPO w Świnoujściu lub Mokrawicy lub Mielenku Drawskim do spalarni 
w Szczecinie, gdzie odpad zostanie rozładowany i z powrotem do miejsca załadunku odpadów.
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Środki transportu wykonawcy muszą być w pełni sprawne technicznie, spełniać wymagania 
obowiązujących przepisów prawa.
Odpady o kodzie 191212 będą odbierane i transportowane przez wykonawcę z Regionalnego 
Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie, Słajsino 30, 72-200 Nowogard, ze Stacji 
Przeładunkowej Odpadów w Świnoujściu ul. Pomorska 10, 72-605 Świnoujście, ze Stacji 
Przeładunkowej Odpadów w Mokrawicy, 72-400 Mokrawica oraz ze Stacji Przeładunkowej 
Odpadów w Mielenku Drawskim, Mielenko Drawskie 63, 78-500 Mielenko Drawskie w 
godzinach 6:00 do 20:00 oraz w razie potrzeby w soboty po wcześniejszym uzgodnieniu 
możliwości i godzin odbioru i transportowane do Spalarni w Szczecinie – Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Spółka z o.o., ul. Logistyczna 22, 70-608 Szczecin.
Załadunek odpadów po stronie zamawiającego.
Zamawiający w celu załadowania odpadów udostępni ładowarkę wraz z operatorem.
W RZGO w Słajsinie – ładowarka Venieri o pojemności łyżki ok. 3,6 m3 (załadunek z rampy).
W SPO Świnoujście – ładowarka Venieri o pojemności łyżki ok. 3,6 m3 (załadunek z rampy).
W SPO Mokrawicy – ładowarka Volvo o pojemności łyżki ok. 2 m3 (załadunek z rampy).
W SPO Mielenko Drawskie – ładowarka Volvo o pojemności łyżki ok. 2 m3 (załadunek z 
rampy).

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Transport odpadów w soboty w okresie sezonu letniego (15.6–
15.9.2020) / Weighting: 30.00
Quality criterion - Name: Aspekt środowiskowy / Weighting: 10.00
Price - Weighting: 60.00

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Termin wykonania zamówienia: do dnia 31.12.2020 lub do wyczerpania maksymalnej wartości 
umowy. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 6 000 PLN (sześć tysięcy 
złotych). Wykonawca musi spełniać warunki udziału w postępowaniu i nie podlegać 
wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 i ust. 5 pkt 1 i 8 Pzp. Dokładny opis w SIWZ.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
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List and brief description of conditions: 
Część 1:
Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący kompetencji lub uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności zawodowej, jeżeli wykaże, że posiada aktualną decyzję 
na prowadzenie działalności w zakresie transportu odpadów w zakresie kodów odpadów 19 
12 12 oraz wpis do Rejestru BDO prowadzony przez Marszałka Województwa zgodnie z 
aktualną ustawą o odpadach.
W celu potwierdzenia spełniania warunku zamawiający żąda:
1) aktualnej decyzji właściwego organu administracyjnego zezwalającej na transport odpadów 
w zakresie kodów odpadów 19 12 12 zgodnie z aktualną ustawą o odpadach;
2) dokumentu potwierdzającego nadanie numeru rejestrowego BDO.
Część 2:
Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący kompetencji lub uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności zawodowej, jeżeli wykaże, że posiada aktualną decyzję 
na prowadzenie działalności w zakresie transportu odpadów w zakresie kodów odpadów 19 
12 12 oraz wpis do Rejestru BDO prowadzony przez Marszałka Województwa zgodnie z 
aktualną ustawą o odpadach.
W celu potwierdzenia spełniania warunku zamawiający żąda:
1) aktualnej decyzji właściwego organu administracyjnego zezwalającej na transport odpadów 
w zakresie kodów odpadów 19 12 12 zgodnie z aktualną ustawą o odpadach;
2) dokumentu potwierdzającego nadanie numeru rejestrowego BDO.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponował pojazdami spełniającymi wymagania techniczne określone 
przepisami ustawy prawo o ruchu drogowym oraz innymi przepisami szczególnymi, 
dostosowanymi do transportu odpadów o kodzie 191212 w ilości:
— część 1 – minimum 2 szt. pojazdów o ładowności co najmniej 18 Mg i pojemności skrzyni 
ładunkowej co najmniej 80 m3,
— część 2 – minimum 2 szt. pojazdów o ładowności co najmniej 18 Mg i pojemności skrzyni 
ładunkowej co najmniej 80 m3.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania warunku zamawiający żąda:
wykazu pojazdów dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information
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Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 17/02/2020 09:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 16/04/2020

Conditions for opening of tenders
Date: 17/02/2020 09:10Local time: 
Place: 
Otwarcie (odszyfrowanie) ofert nastąpi poprzez upublicznienie wczytanych na platformie ofert 
pod adresem czgnowogard.ezamawiajacy.pl.
Wykonawcy mogą uczestniczyć w sesji otwarcia ofert w siedzibie zamawiającego pod 
adresem Słajsino 30, 72-200 Nowogard, pokój 215, POLSKA.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu 
oprócz wstępnego oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu zamawiający żąda następujących dokumentów:
1) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 21 Pzp, wystawionej 
nie wcześniej niż 6 miesiąc przed upływem terminu składania ofert;
2) zaświadczenia właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że 
wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
3) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub KRUS albo innego 
dokumentu potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca 
zawarł po rozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu;
4) odpisu z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 Pzp;
5) oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
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VI.4.1.

VI.4.

ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności;
6) oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne;
7) oświadczenia wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w Ustawie z dnia 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2019 r. 
poz. 1170);
8) oświadczenia wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; w przypadku przynależności do tej samej grupy kapitałowej wykonawca może 
złożyć wraz z oświadczeniem dokumenty bądź informacje potwierdzające, że powiązania z 
innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu.
Zgodnie z art. 24 ust. 11 Pzp wykonawca, w terminie 3 dni od zamieszczenia na stronie 
internetowej informacji dotyczących kwoty, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
zamówienia, firm oraz adresów wykonawców, którzy złożyli oferty w terminie, ceny, terminu 
wykonania zamówienia, okresu gwarancji i warunków płatności zawartych w ofertach, 
przekazuje zamawiającemu oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 Pzp. Wraz ze złożeniem 
oświadczenia, wykonawca może przedstawić dowody, że powiązania z innym wykonawcą nie 
prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP, zamiast 
dokumentów o których mowa powyżej składa odpowiednie dokumenty wymienione w § 7 
rozporządzeniu Ministra Rozwoju z dn. 26.7.2016 w sprawie rodzajów dokumentów jakie 
zamawiający może żądać od wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia (dokładny 
opis dokumentów zawarty jest w SIWZ).
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Town: Warszawa
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Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587803
Internet address: www.uzp.gov/kio
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